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I n d ú l t  B é t s b ö l ,  K e d d e n ,  Á p r i l i s ’ 7 - d i k é n ,  1§29*

B é t s. jaim! Ezen Esedezölevél, mellyet sze-
Tegnap délben érkezett RómábólTs. ívntsém van elönyújtani, azt kéri,hogy

Úr azzal a’ Katholikusoknak semmi újabb kedvc-

Nov.

K. Követségi Titoknok Oh ms  
a’ tudósítással; hogy Mártz 
előtt O Eminentziája Gas t i g l i on i Xav .  
Ferenlz Kardinális (ki 1761-ben 
20-dikán született), 47 szóval Pápának 
választatott, és VIII P ilis  nevet vett fel. 
— Kardinális Státus Titoknokká A l b á n i  
Kardinális 0  Eminentziáját választotta 0  
Szentsége.

Ő Tsász. Kir. Felsége Mártz. 16-di- 
kán költ kegyelmes rendelése szerént mél- 
tóztatott Méltos. és Fő Tisztelendő Ko l 
l á r  István Urat ,Tribucini választott Piis-

írták magokat ennek
hoary

Mélt. Ma
tartó Tanátsnak eddig való Tanátsosát
érdemlett nyúgodalomra botsálani, és 
helyébe Mélt. és Fő Tisztelendő Bodafal- 
vi Pa l u gy a y Imre Urat, a’ Méltos. Ki
rályi Táblának Praelátusát Kir. Tanátsos- 
sá kegyelmesen kinevezni.

Ö Ts. K. Felsége méltóztatott a’Nagy 
Méltósáarú M a- TTJ

zések ne engedtessenek. Ennek alólírásai 
számosabbak, mintáz eddigvalókéi, ne
vezetesen 160,000 en — kik között 07 
Ország Nagyjai és sok Nemes emberek

alája. Adta volna 
az Isten, hogy az Esedezők alkalmato- 
sabb férfiút választottak volna ügyöknek 
előmozdítására ; bátorkodom azomban 
állítani, hogy ezen Esedezölevelet senki
re sem lehetett volna bízni, a’ ki a’ Pro
testáns Egyháznak buzgóbb tüzesebb és 
elszántVabb Oltalmazója lett volna, mint 
az, a’ kinek szerentsje van Uraságtokhoz 
fordulni. (Tetszés) Azzal vádoltak itt en
gem a’ minap, hogy én a’ háborúságnak 
és Polgári háborúnak magvát hintem el, 
mikor a’ ,,Protestántismustcí és „Pápis-

A’ B ili, melly nem 
sokára eleibe lészen terjesztve a’ Háznak, 
légyen Bíró én közöltem és azok között 
a ’ Lordok között, a’ kik engem vádolnak.

5)
mustí£ emlegetem.

kintetes Ha d á r y Antal Udv. Concipista Azt mondják nekünk, elfognak töroltet-
U rat, mind hoszszasszolgálatjaalattszer-* 
zett érdemeinek, mind jeles tehetségei
nek tekintetéből, ugyan 
cretáriussá kegyelmesen kinevezni.

ni minden megszoríttatások a’ Kalholiku- 
sokra nézve; szabad lészen nékiek Pár

olt Udvari°Se- lam ent-tagjainak Kir. Tanátsosoknak,

N a ír y B r i t a n n i a .. . 
P a r l a m e n t b e l i  d o l g o k .

#
A’

Ministereknek, Bíráknak egyszóval min
dennek lenni, kivévén a’ Lord Cancel- 
lariusságot és az Irlandiai Vice Királysá
got. Az érdemes Ilertzeg (Wellington)

Márt. 19-kén a’ Cumber- a’ minap K e z e s s é g e k r ő l  beszélt, mi- 
landi Hertzeg, midőn az Irlandiai Pro- dőn egy Fő Tiszt. Papnak (a’ Ba t h i Pü s -  
testánsoknak Esedezőlevelét a’ Katholiku- pöknek) felelt vala; nem állítom ugyan 
sok ellen bényúj tana, így szóllott: „Lord- én, hogy a’ nemes Hertzeg nyilván e z t



a’ szót mondta, de azt bizonyosan tu
dom 7 bogy a’ tzélbavett Rendszabást e 1- 
f o g a d b a  tónak lenni állította, a’ melly 
szót nem lehet másképpen érteni,' mint

gáról. 
elfogadható e’ hát

(Ü Protestáns Egyháznak
Azt kérdem mar most

többségével elfogadtatott) a’ P e e l
Ur kívánságára, felolvastatott másod íz
ben a’ V á l a s z t ó  J u s n a k  (2 font st. 
adóról 10 f. sterlingre) f e l e m e l é s é 
r ő l  szólló Bili. Minekelötte azomban ez 
a’ Bili felolvastatnék, számos Esedező le-

a’ Bili? ád e’ kezességet a’ Protestáns Egy- velek nyújtattak bé, a’ szokás szerént, 
háznak bátorságáról? Éppen nem. Azt a? Kalhólikiisok ellen ’s mellett, mellyek

heves Vitatásokra adtak ajkalmatosságot. 
A’ többék közöt t Ingl i sÚr  egyet Bot h-

(Wellin
hogy ő ezen Rendszabásról felelni fog;

szerent kételkedem, hogy min 11 [varosa
wdent a’ mi hatalmában áll,  elöfog venni cipatio ellen. Stc 

annak kivitelére, — mert Characterét és tsípös észre vételeket tett ezen Esedezö- 
állhatatosságát esmerem. De még is ha. levélre, ’s felolvasott némellyonnan írott

me

metszeni
JL __  * f

vetés). P a l l m e r  Ur hasonló levelet nyúj
tott elő n 5,ooo Londoni Ház-birtokosok 
nevében; de B a r i n g Úr erre azt a' még

nem

körül tekintek, ’s látom a’ felgyültt ér
demes Lordoknak számát, hajlandó va-. l i  Papság a ’ halgalókkal azt igyekezett el- 
gyok kétségbe hozni, hogy a’ Ház ha- hitetni, hogy ha az Antikatholika Kérő- 
marjában megegyezését adná ezen Rend- levelet alá nem íriák . rövid 
szabásra, de sót inkább megfogja elébb 
várni hadd lássa, hogy az Ország, az el
sőtől kezdve az utolsóig; mitsoda szemek
kel nézi a’ dolgot. Lordjaim! Ezen tárgy 
engem mindenkor felhevít, de bár mii- 
lyen forrok legyenek is érzéseim, néni vén több ház birtokos 58,ooonél, tsupa 
felejtem el azon tiszteletet, mellyel átal- , nevetség n 5,ooo-el állani elő. —  Midőn
- T------’ " ' Bili fel olvastatott P e e l  Úr kinyilat-

, hogy ha a’ másik Bili keresz
tül ment, ennek is keresztül kell menni, 
mivel ennek ellenzése a’ másiknak árta
ni fogna. A’ honnan igen kevesen szóllot- 
tak éllene.* H u s k i s s o n Úr volt, a’ ki 
különösen kárhoztatta, hogy a’ szegény 
sorsú Választóktól (a’ kik t. i. tsak 40 
Shilling adót fizetnek esztendőnként) el
vétetik Választó jussok; egyébaránt ő! is,

másiknak

lSjában a’ Közönségnek , különösen ped 
e’ Háznak tartozom, távol van én tőlem 
az a’ gondolat, hogy a’ népet kívánnám 
feltüzelni, de most is azt mondom , a’ 
mit már egyszer mondottam, hogy csfe aZ 
erőszakos Rendszabás a’ Constitutiot meg
sérti. (Halljuk.) Nem akarom elébb el
hinni , hogy a’ Bili keresztül mégyen, 
m,8> a’ párna-zsákon ülő nemes Lord (a’ 
Lord-Cancellariiis) nem jelenti, hogy ke
resztül ment. Én, szavamat a’ Bill-nekel
lene fogom adni és minden tehetségem
ben álló módon ellene leszek, mivel a’
Constitutionali leromlásától félek.£í Gróf

hogy a az Emancipátiöns-
Billnek, ne ártson, felhágy ellenzésével.

A’ Bili 220 voksal (20 ellen) elfogad
tatott.

L o n d o n ,  Márt. 25 kén. A’ Király- 
állal bényujtott Esedező levélnek nál Márt. 18-kán W  i n d s o r ban Udvar

tekintetet nem érdemlő voltát igyekeztek lás tartatott. Pe e l  Úr helyett (a’, kinek

w
tzeg

megmutogatm.
A? Msó Házban (minekutánna az,

azelőtti ülésben az Emancipations-Bill 180

ekkor a’ Parlamentben jelen kellett len
ni) , Gróf A b e r d e e n  jelent meg Ő Fgc 
előtt. Négy halálos ítéletet erősített meorO
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Jő  Fee. nevezetesen rablókra, a’
kik az Országúton egy Urat megtámad
lak és tőle 5o f. st. és egy arany órát el
vettek. —  Mart. 22-kén Kabinét Gyűlés 
vo lt, mellyben az Irlandia (mások sze
rént Portugálba) sorsa és állapotja volt 
a’ tanátskozás tárgya. —  Hg W e l l i n g 
t o n  Márt. 21-kén 10 órakor (mindjárt 
a’ duellum után) Windsorba ment a’ Ki
rályhoz audentziára, a’ honnan estve 6 
órakor tért viszsza a’ városba. Estve mi
kor a’ Felsó Ház ülésébe ment a’Hertzég, 
sokan öszvegyűlvén a’ Parlament-útszá- 
ban, öröm

, London Márt*. tó-kán 1 3 2 Q.
' Mylord! Éppen most olvasók a’ mái 

S t a n d a r d b a n  egy levelet, melly Co- 
Jer i dge  Úrhoz van intézve, Mart. iá 
kéról dátálvn. és W  í n e h i l s e a  van alá.
írva* Uraságod engem lekötelezne ha 
tudtomra adná, hogy ezt a’ levelet Ura- 
ságod; írta e’ vagy nem, ’s engedelmé- 
vel esett e’ Úraságodnak annak kihirde
tése. Yan szerentsém ’s a’ t.

W e l l i n g t o n .
2) Ugyan az Ugyan ahoz

London Mártz. ia-kán 1 8 2 9 .
Mylord! En a’ f. H. 16-kán egy le-

mellynek
f l S ' l S S * 1  « ° ! 1  w !  í S S  P»rjdt ezennel ide rekSsztem/ M in .L g vminap (Mart. 19-ikén) Hg W  

t o n t  a’ Parlamentből való kijövetelekor 
körülfogta és méltatlan szókkal bántotta, 
nem egynéhány s z á z ,  hanem (a’ mint 
a’ T i m e s  íria) tsak 43 személlyekböl

Választ mind eddig az óráig Uraságod-
tól nem vettem, attól félek , hogy az 
előbbi el talált veszni, ámbár én azt az 
Uraságod Palotájába a’ SuíTolk-útszában

Most énnen Windsorba
állott, azok fa nagyobb részént 0 5  an) rok ö F á e z  men'nf  de eslvére ismél a, 
eretlen fiatalok voltak. — - - ° - - — ’Városban lészek. Van szerontsém

O W Gróf
W

W i n c h i l  sea között esett duellumot
• • • |

környülállásosan leírják a? Londoni Új
ság levelek, és a’ nevezett Lordoknak

• - A 3) Lord W Hertzeg
•t'Í/
* /?%.#

a’ tárgyban egymáshoz írott leveleit és ]Ya

W e l l i n g t o n  hoz .
Eastwell-Park Mártz, 1 8 -kán 1 8 2 9 ,

Mylord! Van szerentsém

alkudozásait közlik (még pedig olly pon- lének vételéről, ’s bátorkodom
- 0  !  -m *  1 -1 * r %  / #
toss ággal és hoszszason, hogy a?>.Fran: „ i ,  hogy a’ Co l e  r i d g e  Úrhoz intézett 
tzia Ujságlevelek benne megbotránkoz- ‘

alkalmatosságot vettek a’ tsúfolódás-van
ra.

™ 7 --— --------------- O --------------- ~-
levelem, engedelmemmel iktattatott bé a7

ra i
*•

azt mondván í-ször, hogy a’ dolog
nak, mint nem politikai, hanem privát- 
történetnek hoszszú leírása a’ Közönséget 
nem intereszszálja, 2-odszor, hogy jobb 
lenné véle elhallgatni, mint ki trombi
tálni , 3-adszor, hogy az első Minister- 
nek egy más Ország Nagyjával való pisz
tolyra kelése, a’ mostani kritikus időben, tsém ’sa’ t. 
könnyen roszsz példát adhat másoknak)

Minthogy 
adtam

ium
Wellington

írju k :
i)

mellyek

Aláírók között volt, kötelességemnek tar
tottam okaimat , mellyeknél fogva a’ Sub- 
scriptiotól elállók , hasonlóképpen nyíl-

tenni. Van szeren- 
W  i n c h i 1 s e a.

Gróf

van közönségessé
•e-

4) Hertzeg W e l l i n g
W  i n c h i 1 s e a h o z.

\ .

Hertzeg
W i n d

W e l l i n g t o n  Lord
w a w

3London Mártz. 19-kén 1829.
Mylord! Levelét Úraságodnak , mel

lyel meg tisztelt, vettem. Uraságod ter-
X *



mészetcsen legjobban megítélheti az utat 
és módot, mellyen Nevét a’ Suhscriben- 
sek laistromából kitöröltetni kívánja. De 
mikor az Ur ezt tselekszi, nem latszik 
szükségesnek, reámaztfognia Collegium 
feliállításában való részvételemért, illet
len kifejezésekkel, hogy gyalázatos és 
vétkes indító-okoktól vezéreltettem. Sen

velygésnek eltávoztatására, újra megírom, 
a’ miről már egymással való beszéllé- 
sünkkor is szó volt, hogy Herlzeg W el
lington holnap reggel 8 órakor a’ rcn- 
deltt helyen meg fog jelenni.

H e n r y  H a r d i n g e .
6} Ilertzeg W  e l l i n g t o n  Lord

W i n c h i l s  eahoz.
kinek sints jussa beszéd vagy írás által 
egymást meggyalázni, a’ mennyiben Hi
vatalos vagy Privát magaviseletének vét
kes és rút okait keresi ’s állítja. Ha meg
esik is, hogy egy betsűletes férjfiú be
szédközben fel hévül vén vagy a’ Pártos 
lélektől egy pillantásnyira elragadtatva 
hirtelenkedésből valami illyest elkövet, 
mindenkor kész,annak, a’ kit megsértett, 
elégtételt adni. Én hiszem, hogy Urasá- 
god érettebb megfontolás után maga óhaj
tani fog annak kellemetlen érzésétől meg
szabadulni, hogy egy férjfiút, a’ ki|az 
Urat soha sem bántotta meg, e’képpen 
meggyalázott. Van szerentsém ; ’sa’ t.

W e l l i n g t o n .
Itt következnek azon levelek, mel- 

lyeket a’ Közbenjárók (’s későbben Sze- 
kundánsok) H a r d i n g e  Úr és Lord 
F a l m o ü t h  Márt. 19 kén és 20 kán ír
tak , mellyekben egyrészről H a r d i n g e  
Úr a’ Hertzeg nevében azt kívánta, hogy 
Lord W i n c h i l s e a  vagy egyenesen a’ 
Herlzeghez vagy a’ S t a n d a r d  írójá
hoz levelet küldvén , vonja viszsza a’ C o- 
1 e r i dg e  Úrhoz intézett és kinyomtat
tatott levelebéli szavait; más részről Lord 
F a l mo u t h  kinyilatkoztatta, hogy Gróf 
W i n c h e l s e a  ezen kívánságnak t e l je 
sítésére magát alkalmatosnak nem érzi. 
—  Az utolsó levelek ezek voltak:

5) H a r d i n g e  Úr Gróf F a l 
ni o u t hoz:

London Mártz. 20-kán 1829.

Mylord! Ide rekesztve küldöm Her
lzeg W e l l i n g  to n nak levelét Lord
W i ne ki  lse a hoz. Minden lehető té

London Mártz. 20-kán estvéli 7 -edfél órakor.

Mylord! En az Uraságodtól rajtam
minden ok nélkül elkövetett meggyalá- 
zás olta mindent elkövettem a’ mi tehet
ségemben állott, Uraságodnak reá vevé- 
sére, hogy nékem elégtételt adjon; —  
de mindent hijjában. Most már nékem 
ezt|a’ kérdést kell eldöntenem: Váljon 
egy embernek, a’ ki történetből Ministe
re a’ Királynak, békével kelletik e’ tűr
ni a’ meggyaláztatást, ha más valakinek 
kedve jön , Privát-magaviseletének ökáúl 
gyalázatos és vétkes ösztönt tulajdoníta
ni ? A’ kérdésre való feleletről nékem nem 
lehet kétségeskednem. Azt kívánom an- 
nakokáért az Úrtól, hogy adjon nékem 
Elégtételt, még pedig azt, mellyet kí
vánni egy betsületszeretö férj fi ónak ju s
sa van, és a’ mellyet adni egy betsűlet- 
szeretö férjfiú sem vonakodik. Van sze
rentsém, ’s a ’ t. W e l l i n g t o n .

7) Lord W i n c h i l s e a  Hertzeg 
W  e 11 i n g t o n hoz.

Sufíolk-Utsza Mártz. 20-kán éjjelt 11 órakor.
Mylord! Van szerentsém levelének 

vételét jelenti. Volt már alkalmatosságom 
Uraságodnak tudtára adni, hogy a’ mos
tani környülállások között nem látom 
magamat abban a’ helyheztetésben, hogy 
levelemre nézve kívánságát teljesíthet
ném. Annál fogva az Uraságodtól kívántt 
Elégtételt lehetetlen megragadnom. Van 
szerentsém, ’s a’ t. W i n c h i 1 s e a.

Mártz. 21-kén reggel Hertzeg W  e 1- 
l i n g t o n  és H a r d j n g e  Úr kimentek 
lóháton a’ B a t t e r s e n i  mezőre, a’ ho
vá tsak hamar megérkezett Dr H n m e  is
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a' 
Lord

Hertzegnck Udvari Orvosa. Minthogy
W i n c h i l s e a  és Szehundánsa

F r a n l z i a  O r s z á g .O

még nem voltak ott, mivel, a’ mint mond-
a’ helyre hamarjában nem találtakják,

reá, a
rab ideig fel

Pár is , Mártz. 27 kén. X' Követek 
i Mártz. 20 iki Ülésében viszsza ve-

Hertzeg H a r d i n ge Úrral da- tette Generális S eb as ti a n i nak azon
s alá Javallását, hogy] a’ kilépett Katonáknak 

egy négylovas kotsiban a'más két Lord pensiója az Invalidusok számára levont!
lovagol t, míg nem

megérkezett. Itt a’ Szekundánsok között 
az elöleges

summával ne
beszélgetések végezödvén,

tsorbittassék meg. A

gyekről való törvény felett, néminemű
a Mi-

C o u r r r i e r a z t  állítja, hogy a’ Minis- 
H a r d í n g e  Ür elővett egy pár pisztolyt, terium és a’ Követek Háza között, a’ Me- 
mind kettöjöknek szemek láttára megtöl
tötte, és Gróf W i n c hi lse  ának által 
nyújtotta, a’ ki azokat megvisgálván is
mét viszszaj adta. Ekkor a’ távolság,melly fog, és ennek viszont más pontokban cn- 
12 lépésre volt határozva,kimérettetett, gednek. — A’ Párisi Akadémia O 1 be rs 
és a’ két Duellans, pisztolyt ragadván, Urat Brémában (a’ ki két Planétát fede- 
jegyzett helyére kiállott. A’ Szekundán- zett fel) 54 voksal (09 ellen) tagjává vá-

közeledes k.ezdi magát mutatni; 
nisterium bizonyos pontokban engedni
fnrr

1 asztotta. A’ Vetélkedője D a l t o n  Ur 
volt Manc  hesterben.  —  M e s n a r d  
Haj ós Hadnagynak a’ Ma h o n i  Kikötő
ben lett megölettetése nem fog semmi

sok magokat hátra vonták. Midőn H a r- 
d i n g e  Úr T ü z e t !  kiáltott, a’ Hertzeg 
ellőtte pjsztolyját, a’ golyóbis a’ Gróf 
kaputjának balszárnyát sodrottá. Gróf
W in  eh el se a pisztolyját a’ levegőbe fontos következéseket maga után vonni, 
lőtte. Előjővén ekkor a’ Szekundánsok, az Éjszak Amerikaiakra nézve. A' vesze- 
Gróf F a l m o u t h  egy írást mutatott H a r- kedés tsak a’ Hajóslegények között folyt,

Úrnak, mellyben Gróf Wi n-  a’ T i s z t e k  egyik Nemzet részéről sem 
eh i lse  a sajnálja, hogy vigyázatlanság- vettek benne részt; és az Amérikaiak szí

tette vélekedését, a’ vesen sajnállották a’ nevezett Franlzia 
Hertzegnek a’ K i n g s  -Collegium felállí- Tisztnek meggyilkoltatását. A’ Gyilkosok 
tásában mutatott részvételének inditó- 
okairól, és ígéri, hogy ezen sajnálkozá
sát a’ S t a n d a r d b a n  kinyomtaltatja.

d i n g  e

ból közönségessé

mind fogságban vannak. M e s n a r d  Had
nagynak van egy Öltse is Hajós szolgá
latban, zászlótartó, kit a’ Király Márt. 

H a r d  i n g e  Ur ezt az elégtételre elég- 25-kén (hihetöen a’, M e s n a r d  Familiá- 
ségesnek esmerte. A ’ Hertzeg ekkor jó nak néminemű vigasztalására) Hajós Had
reggelt kívánt a’ Grófnak, a’ ki a’

et du Bői
kö

szöntést fogadta; ’s mind a’ két rész a’ 
Városba viszsza tért. Ezen történet alatt 
14 vagy 15 mezei munkások és kertészek,

nagygya nevezeti
Az Ami de la Religion

(Újság) így ír: „Néhány napok ólta a’ 
C o n c l a v é r ó l  és a’ mi ott történik bi-

a1 kik ott közelében voltak, figyelme a legnevetségesebb
tesekké lévén, a’ dologra előjöttek és a’ 
bajvívó Lordoknak (kiket hilietŐen nem 
esmertek) azt tanátsolták, hogy pereket májok és foglalatjok eléggé elárul , hogy

zonyos Ujságlevelek w *,.0--------0
tzikkelyeket adják; egyik leveleket írat 
magának Romából ,  de a’ mellyeketfor

ne pisztolyjal, 
dón, az az ököllel

hanem igaz Párisban koholtattak; a’ másik elbeszéli! 
b o x i r o z á s s a l  a’ Conclavénalt minden titkait, mintha ő

Anglus mó-

a’ mint hívják igazítnák cl. azokba bé volna avatva. Mé
\
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jak, még pedig szorosan, ez vagy amaz 
Kardinálisra hány voks ment vagy fog
menni Sőt még Számvetéseket is tesznek

azt írá ez előtt egy pár
hoirv Mart.

róla. így p. o
nappal a’ Constitutionnel,
15-iki . S c r u t i n i u m  kor (vizsga vokso
láskor)'mellyen 47 Szavazó volt, Kardi-

S v é d o r s z á g .

A’ nem-nemes Vas Bánya-birtoko
soknak megengedtetett, hogy az Ország 
gyűlésére öt Követeket, kiket magok köz- 
zűl választanak, küldhessenek, a’ kiknek 
hplvnlt ás szavuk a’ Polgári Rend házá-

nális G r e g o r i o  33 , Kardinális G a le f- ban lesz. A’ Nemesi Rend tegnap 190 
fi 5o, Kardinális P á c c á  27 Szót nyert, voksal i 55 ellen azt végezte, hogy min

den tanátskozások a’ Nemesi Rend Ha
zában nyilvánságosan essenek, az az.

________ néha
három Viseáló-voksolások is tétetnek.)

.................  Vice Ad-Mart
mirális

hogy mindennek szabad légyen bemenni 
hallgatni.

O r o s z  O r s z á g .

A’ Krimai Tatárokra, kik eddig tsu- 
pán a’ földtől fizettek adót, új adó vet
tetett, a’ melly Krimiában az Ország-útak 

szélvész kénszerítette őket Navarinba visz- tsinálására Postákra és egyéb hasznos In- 
szatérni. A’ katonák parantsolatot vettek,

22-kén indult vala e l, a’ C o n q u  er ant  
Lineahajón ide érkezett, ’s mihelyt a’ 
Kontumátz idejét eltölti, Párisba megy.

^  A  ^

Marsai M is haza várattatik.
Móreából egy tsapat Hajó katonasá 
megrakva haza indult, de egy

crovil
Tengeri

hogy szálljanak ki a’ szárazra, és ideig
óráig ott maradjanak.

P á p a  B

m a. Márt.

y (

( » » A/'ji

te

. %

mindazáltal,
hogy 1829 és i 83o-ik Esztendőkről fe
jenként egyre egyre 
Rubel ne essék.

y  Gróf P a h l e n  a’ Moldva

több mint másfél

Oláhí \ rr 
>1 . D ivánnak Elölülője,

es
keresere

Gróf C é I- hivatalából elbotsáttalott és helyébe S h e 1- 
le s  Hollandiai Követ a’ f. H. zi-kén ment t u c h i n  Generális tétetett. —  A’ Kauka- 
fel a’ Conclavéba a’ Sz. Collegiumnák ud- zusi Hegyeknél az Orosz Seregek ismét

1 ^ / »  m T i  • T T  - r r  1 * • rn ■' rn'* ' * .  1 M  1 .  . .  1 .  «,varlására. A’ Követ Úr Franlzia rtyelven 
tartotta beszédjét a‘ Kardinális Urakhoz. 
Kardinális B e r t a l o z z i  (Capo dT Ordi
ne ekkor nap) felelt a’ Szent CoIIegium- 
nak nevében.

egy új tartományt hódoltattak meg, melly- 
nek neve T a b a s  s a r á n  (Táb-iszsz-Szá-

Da
nyug jobbá

N o l y  O r s z á g .

gyi Hitet Gén, K r a b b e  előtt a’ Hegyi 
Nemzetség Vértéi.

A’ K o k á n d i Khánnak Követei Sz.

rálytól
Márt

Üralkodó Pétervárából O m s k b a  elutaztak. Ezek-

és a’ Királynétól 
Me s s i ná ba  által evezett.

hajóra ült és 
I l o n a

Orosz Nagy Hg Aszszony , R i b e a u p i e r -  
r e Úrtól kísértetve, n ------- ? *1 *
útazott, a’ hol a’ Tsászári Hg Aszszony-
nak jelenlétében némelly kiásások fog
nak tétetni.

P o m p e j i h a  el- M i r k u r b á n - M

nek a’ Követeknek ritka hoszszúságú ne
vek vagyon, az egyiké: S z a d u r - G a -
m a l d á r - T u r s z u n - K o s a N a i g a k o -
s i n ,  a’ másiké: D uga g u i - A  ds i-

es(A’ K o k á n d i Khánság fekszik Khina 
Orosz Ország között. A’ mostani Khán,
E m i r - K h á n  magát Fergana és Kukán
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Fejedelmének nevezi. F e r g a n a  egy ha déliozik Híradója mellett kiadni: E u ró- 
hasonló nevű víz mellett fekszik, melly * • 1 ■ ' ”  '
a’ S i r - D á r i á b a  folyik.

p a i v a g y  E u r ó p a

m

mi ncten T a r t o m  an y a m  an f o r g o  
és s z o k á s b a v e t t  P é n z - ,  H o s z s z a -  
ság- és Ü r e g - M é r t é k ’ s z o r o s  egy-  
be  h a s o n l í t  ás a , M i n  d e n ü t t  fe
j e d e l m i  v a g y  o r s z á g l ó  s z é k i  vég- 

1 alván az Egyesültt Státusok Elölülője- zé s  ék  á l t a l  m e g á l l a p í t v a .  Ezt a’

É j s z a k i
m

Congress

nek és Vice Elölülőjének választására Munkát kik az Erdélyi Hír
adott voksokait kihirdettette, hogy „Jak- adót jártatják fizetés nélkül szándékozik

M
kétől 1829 kezdvén szám lálniElöl ülö-

a’ Kiadó Úr Újsága mellett küldeni; má-
‘ ‘ Mái

v é , és C a l h o u n  J. ugyan azon idő- i5 :dikéig előre fizethetnek, hogy azt
szakaszra Vice Elölülővé törvényesen el- 
választattak.<<; „A z üj E lölülő, a’ mint a’

Munkát

mellé 
Minister

bővebben

Minister
nister j

I n g h a m

Minister

Ur

D
* * ' * f i

A ’ Zágrábi L 11 n a nevű Újság ezeket 
közli: Báró R a d i v o j e v i c h  Generál- 
Tármester O ExciaMártz. 22-dikén Veró-

m
a .Riadó Úrnak tzélját Hirdetéséből, veit 
tulajdon szavaival kívánjuk 
megesmertetni: „Feltserepedésem óita, 

Hadi Mi- a’ tudományokban, mindég ollyan tár
gyakra volt hajlandóságom, mellyek az 
elmét h a s z o n n a l  gyönyörködtetik,’s 
annak mu n k á t adnak. Most is a’ Mathe
sis’ segedelmével járó rendkívül hasznos 
practica Munkával szándékozom kedves
J  \  ' .» ' 1 - a  _ 0 -m m 0 -m _■  #  I  \

Nénízetémet ’s a’ magyarul tudókat, nagy

j r

nába utazott, hogy ott a’ General Kom- részént megajándékozni, egy részént pe- 
mandói kormányt az ottani Kommandíro- dig illendő jutalomért elö-segélleni. Negy- 
zó Lovasság Generálisától Báró F r i m&ji t 
Ő Excjától egy időre általvegye , a’ ki
Bétsbe fog menni.

M O r s z á g . * «

. r .

< •

Munf --------------V  w 7 -------------  "U#/ #
kát keresek, mellyet az egész Európa,

mivel az, min-
a’ legnagyobbtól és leg-

•s

Ó
fogva, a’ tudatlanig le, 

ha ez nem éppen magát elszánt korhele
Mélt. L e n h o s s é k  Mihály Kár. a’ Társaságnak, átaljában szükséges. Ta-

Ma láttam
szag Fö-Orvosának, hogy azon Diploma- a’ német-földön,

egynéhány efféle Munkát
m között egy,

m állal a’ Sz. Pétervári Me „ A l l g e m e i n e r  C on t or i s  t“  nevezet
legbetsesebb volt.dico-Chirurgica Akadémiának és a’ Bérli- alatt, akkor-idöben, 

ni Orvosi Seborvosi Tudós Társaságnak Kiki jól tudja, minő nagyjáltozások tör- 
tagjává választatott, elfogadhassa.

«’ #* •
v • •> * * ■*» * t

H í r a d á s .

téntek 1789-ólta az egész Európán, mel
lvek, azon innen, a’ Contoristot is ki-

A z Erdélyi Híradó érdemes Kiadója 
egy illyen tzímü hasznos Munkát szán

forgatták a’ betsiböl,
tetemes változást szenvedtek.

Mérték

Állott most szerentsénkre elő egy 
e igen bétses Munka, melyre itten

" »

i



tzélozok, idegen nyelven, két Hotelben,
me ily együtt 9 48 és XX lapot foglal el, 
nagy 12-rélű Formában, az ára 0 for.i 5 
kr. conv. pénzben. Főképpen ezen Könyv’ 
segedelmével szándékozom én Magyar
nak ’s magyarul tudónak egy ollyan hasz
nos könyvet kiadni, melly nélkül ékkő
éig, tsak kéntelenségböl lehetett el, igen 
gyákran bizonyos kárával, mindenkor 
bátra maradásával.

Minden pénz és mérték, minden más
féle pénzek’ és mértékek’ betsihez hason- 
líttatik ebben a’ könyvben, egy hajszál
nál is milliószorta szorossabban. Nem 
volt még a’ Magyarnak, —  de, másnak- 
sem, a’ mint mondám —  efféle Könyve, 
melly nélkül a’ Tudós vagy Olvasott em
ber, Orvos, Hivatalbeli, Ujjság-vagy 
akarmi, pénzben vagy mértékben járó 
könyvet-Olvasó, Kimikus , Patikárius, 
Professor, Kereskedő, különösen Nagy
kereskedő, Fábrikáns, Pénzváltó, Meteo
rológus , Gazda, Manufacturista, Mes
terember , ’s a’ t. és akarmiféle speculáns 
(szemlélődő) el lehetne, fogyatkozása 
nélkül.

Ha már azt hírdetem-ki, hogy én 
ezen szükséges könyvből tsak annyit 
nyomtattatok, a’ hányán az Erdélyi Hír
adót jártatják; ügy én, tetemeskárt val
lók : mert Ezeknek minden esetre fize
tés nélkül küldöm azt. —  Ha többet 
nyomtatok; még többet vesztek: mert 
ha a’ bz. Lélek’ érethető segedelmével 
írhatnám is Kvakkerként a’ Munkát, még 
is rajtam veszne, mivel magyarul írom. 
—  Tsak magam körül keresem az argu
mentumot ennek bizonyságára; de eze- 
rek bizonyítják azt, kívánságom nélkül 
is. —  Mit teszek hát? —  Azt, hogy a’ 
kik a’ Munkának Sajtó alá meneteléig,

el Őre,  Egy ezüst forint foglalót valóság
gal letesznek a’már bőven esméretes hel- 
lyekre, a’ hol efféle pénzt szokás letenni, 
és a’ pénz e f f e c t i v e  hozzám érkezik 
Máj. íŐ-dikéig; azoknak a’ számokra, 
nyomtattatok Mérték tárt, mellyet annak 
k i h i r d e t e n d ő  idejében , megtalálnak, 
ki Pesten , ki Debretzenben, ki Kolos- 
váron. Minden 9 Előfizetőkért a’ tizedik 
könyv azé leszsz fizetés nélkül, a’ ki a’ 
pénzt öszsze szerzetté.

-  ■ >imm ‘ —

A’Magyar Kurír mellett járó K ö n y v 
t á r b a n  is elő fog ugyan ezen tárgy for
dulni , a’ mint annak rövid előbeszében 
említettük, de éppen nem illy széles ki
ereszkedésben , mint itt leíratik.

H i r d e t é s .

A’ Detrekövári Uradalom Tisztsége 
jelenti, hogy a’ folyó Április 26-dikén 
Poson Vármegyében Malaczka mezőváro
sában reggelig órakor tartandó licitatión, 
N. M. P á l f f y  Hertzeg ménesséböl, Ará
biái eredetű 5 esztendős hátas és hámas 
lovak, több külömbféle nemű számfelett 
való lovakkal és tsikókkal együtt, a’ töb
bet ígérőknek kész pénzért elfognak
adattatni.

A’ pénz folyamat Április 6-dikán;
közép árr:

A’ Státus’ 5p. Centes Obligátzióji g8 5/B 
AZ1820 béli sorsosok, 1661/4
Az 1821-béli hasonlók, 1261/6
Bétsvárosa 2 1/2 p. Centes Bankó Obli.

gátzióji, 53 7/8 for. keltek, mind Conv- 
A’ Bank-Aktziák keltek 1108 7/ioforinton 

Conv. Pénzben.
* r

Sxei keltető és Kiadó M á r t o n J ó ’s e f ,  Professor. (Untere Backer-Strasse Nro 74$*)

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer-Strasse Nro. 752.)




